
- Я помню, вы тот учитель, что был на регистрации. - Айрин почесал затылок от смущения и
спросил: - Почему вы здесь?

- Я просто проходил мимо и увидел, как ты тренируешься. - Картер посмотрел на Айрина и
спросил: - Это учитель Хьюстон велел тебе тренироваться так?

Айрин покачал головой.

- Я только попробовал, услышав, что учитель Минлур так тренируется.

- Этот парень...

Картер уставился на него, сдвинув брови. Он немного подумал, потом кивнул Айрину.

- В таком случае ты можешь связать все это вместе и рассматривать как практический навык,
так будет полезнее.

Айрин тупо уставился на него: «Практический навык?»

- Ход, который можно использовать в бою, - сказал Картер со всей серьезностью. - Физическая
сила и тайная сила - это оружие тайного мастера. Проще говоря, ты должен использовать
средства честные и нечестные, использовать все, что попадется под руку для того, чтобы
победить своего противника. Тайный мастер, который знает лишь, как использовать тайные
навыки, определенно не является экспертом в бою.

Айрин, казалось, что-то понял из его слов. Его голова так и качалась вверх и вниз.

- Если ты хочешь использовать силу своего тела, чтобы нанести наибольший урон своему
противнику, то лучший способ - это избежать удара противника до того, как ты ударишь его
сам, - мягко продолжал Картер. - Скорость может увеличить силу удара, резкая смена
направления поможет уклониться от атак противника. Более того, ты можешь перехватить
инициативу и застать противника врасплох неожиданным выпадом.

- Смотри внимательно.

Сделав знак Айрину, чтобы тот обратил на него внимание, Картер внезапно вскочил,
молниеносно рванулся вперед, затем бросился к гигантскому дереву, в которое Айрин врезался
ранее, покатился по земле и подпрыгнул с пугающей скоростью, прежде чем ударить кулаком
по стволу дерева.

- Хлоп, - твердая коричневая кора раскололась на куски, бесчисленные плотные трещины
появились на блестящей белой древесине.



Но это был еще не конец. Картер, не раздумывая, врезался в дерево. Взрыв яростных толчков
прошел через все гигантское дерево вместе с оглушительным грохотом. Бесчисленные листья
деревьев падали вниз, как дождь.

Айрин стоял совершенно ошарашенный.

Все движения Картера плавно слились в одно целое, быстрое, как вспышка света.

Раньше на стволе дерева почти не было следов, но теперь на нем было два углубления, одно
большое и одно маленькое. Глядя на расколотую взрывом кору дерева и торчащие из нее
древесные полоски, Айрин был уверен, что если бы его так ударили, его судьба не сильно
отличалась бы от судьбы того парня, которого Ксимос отправил в полет.

- Спринт на полной скорости – так ты можешь увеличить силу удара, бросок по земле поможет
увернуться от атаки твоего противника и также застать его врасплох, - тихо объяснил Картер,
увидев, что Айрин стоит в оцепенении. - Этот набор движений поможет закалить твое тело, а
также его можно применять во время реального боя. Самый критический момент состоит в
том, чтобы превратить крен и отскок в одно согласованное движение. Ты должен использовать
всю свою силу, и не можешь замедлиться. Также следует осторожно тратить время. Тебе
нужно использовать удар кулаком, чтобы перехватить инициативу и сократить расстояние
между тобой и твоим противником, предотвратить его следующее действие, но ты также не
можешь позволить этому удару замедлить следующую атаку.

- Я понял! Дайте я попробую.

Айрин взволнованно кивнул. Он закричал и снова бросился к гигантскому дереву, раздуваясь
от храбрости.

- С-с-с... - глаза Картера сузились. Он не мог не сделать глубокий вдох.

- Па! Па! - с двумя взрывными звуками Айрин подпрыгнул и нанес свирепый удар по стволу
дерева, а затем всем телом врезался в него без малейшей паузы.

- Ах!

Внезапно раздался еще один преувеличенно жалкий вопль, но Картер уже застыл, и в его
глазах появилось выражение полного недоверия.

Конечно, Айрин не мог сравниться с ним в скорости и силе, но все движения Айрина были
чрезвычайно плавными и слаженными.

В повторной практике просто не было необходимости. Айрин полностью усвоил этот набор
движений за одну попытку. Трудности, о которых он говорил, казались ему просто



несуществующими.

Ему просто не было никакой необходимости объяснять дальше.

Движения Айрина, несомненно, станут более быстрыми и взрывоопасными, пока он будет
заниматься этим упражнением.

Картер и раньше обучал довольно много студентов лично, и он даже знал некоторых, кого
можно было бы назвать гениями, но почти никто из них не мог сравниться с Айрином, когда
дело доходило до скорости обучения и способности к пониманию.

- Что это за монстр? Дело в совпадении или такова его природа?.. Что за таинственная
родословная у него на самом деле?

На ладонях Картера выступил тонкий слой холодного пота, сердце бешено колотилось.

Айрин от боли опустился на землю. Он спросил, полный ожидания: «Учитель Картер, всё
верно?»

- Да, вот так, - Картер взял себя в руки. - Если тебе интересно, продолжай тренироваться сам.

- Спасибо, учитель Картер.

- Не стоит благодарности, продолжай тренироваться.

Силуэт Картера вспыхнул и взмыл вверх, превратившись в синюю тень, проносящуюся между
гигантскими верхушками деревьев.

- Действительно потрясающе. Учитель Картер, вы определенно элитный преподаватель
Академии. Но у меня такое ощущение, что вы не сможете победить учителя Минлура или того
учителя Руи.

...Картер как раз обдумывал, не попробовать ли ему в будущем научить Айрина еще какому-
нибудь приему, пока он скользил между деревьями. Он оступился и чуть не упал головой вниз
с неба, когда услышал слова Айрина.

- Ах! Ах!..

В лесу гигантских деревьев непрерывно продолжали звучать крики несчастного.  

…



Занавес ночи вновь окутал Академию Святого Рассвета, и лес обрел свою безмятежность в
серебристом свете звезд.

Айрин все еще дремал, когда перед ним внезапно появилось темное облако.

Открыв глаза, он увидел, что Бело неподвижно стоит перед его кроватью и смотрит на него
очень серьезно. «Когда ты вчера вернулся? - пробормотал он, все еще не придя в себя. - Я
допоздна ждал тебя, но ты так и не вернулся, поэтому я лег спать... Почему ты стоишь и
смотришь на меня, это действительно жутко. Я не монстр, что во мне такого интересного?»

- Ты гораздо интереснее, чем монстры в зверином вольере академии. Я совсем не могу тебя
понять.

Бело серьезно осмотрел Айрина. Линзы его очков сверкали под солнечным светом,
проникающим сквозь окна, как будто на них образовался слой льда.

- И что во мне такого интересного? - Айрин вытер слюну, стекавшую с его губ, и, всё ещё
немного сонный, сел.

- Мне показалось, что я ошибся комнатой, когда вернулся вчера. - Бело взглянул на него и
сказал: - Но потом я понял, что это ты, после того как хорошенько осмотрел тебя. Ты был избит
и весь распух. Я думаю, даже учитель Хьюстон не узнал бы тебя тогда.

Услышав Бело, Айрин смущенно улыбнулся. Он сказал: «Меня никто не бил, просто я вчера
тренировался в одиночку».

Бело поправил очки и сказал: «Тогда взгляни сейчас в зеркало».

Айрин встал, выглядя сонным и смущенным. Он посмотрел в зеркало рядом с кроватью и сразу
же подумал, что у него проблемы с глазами.

Его руки и щеки были чистыми и белыми. Не было видно ни единого синяка.

Он не удержался и крикнул: «Что происходит?»

- Почему ты спрашиваешь меня, что происходит? - Бело холодно фыркнул. - Когда я вернулся
вчера вечером, на тебе живого места не было, а сейчас ты будто новенький после недолгого
сна. Кроме того, разве ты не чувствуешь, что одежда стала тебе мала?

Айрин взглянул в зеркало и тут же закричал: «Эй, наша форма Академии Святого Рассвета
стоит так дорого, но качество все равно такое дрянное, что она садится после стирки».



- Садится после стирки? - Бело встал перед Айрином. - Внимательно посмотри еще раз и
увидишь, села ли она. Ты был на полголовы ниже меня, когда пришел сюда, а теперь погляди-
ка.

Айрин оглядел Бело с головы до ног, потом осмотрел себя. И застыл на месте, удивленный.

Он вдруг осознал, что теперь примерно одного роста с Бело.

Наконец он пришел в себя. Рукава у него были явно короче, одежда облепила тело, но не
потому, что форма села, а потому, что он стал намного выше.

- Ты так сильно вырос всего за несколько дней. - Бело улыбнулся Айрину, очень
заинтересованный. - Тебе не кажется, что ты гораздо более интригующая особь по сравнению с
существами внутри звериного загона?

- Я...

Айрин совершенно не находил слов.

Он был уверен, что это следствие таинственной родословной старого Джинни.

Теперь он окончательно проснулся. В тех местах, которые были такими же болезненными, как
уколы иголок, когда он прикасался к ним после вчерашней тренировки, он мог чувствовать
сейчас только онемение. Это чувство полного изнеможения также полностью исчезло,
сменившись тонкими прядями тепла.

В нём вновь ключом била энергия. Вдобавок ко всему, его физическая сила, казалось, намного
возросла!

- Ладно, хватит тупо пялиться. Во всяком случае, ты совсем не высокомерен, так что я не буду
просить у тебя платы за защиту, даже если ты немного странный. - Бело небрежно махнул
рукой, глядя на ошеломленного Айрина. – Скорее одевайся, и мы уходим.

Айрин тут же выпалил: «Уходим? Куда? И какие плохие вещи ты планируешь на этот раз?»

Бело лишь выказал презрение к условно-рефлекторной реакции Айрина: «Сон заставил тебя
поглупеть? Ты забыл, что сегодня матч между нашей Академией Святого Рассвета и
Академией Южного Муссона?

- Удивительная девушка? Точно, сегодня предварительная встреча между нашей Академией
Священного Рассвета и Академией Южного Муссона!



Айрин отреагировал мгновенно. Он одевался, размахивая руками и ногами; очень скоро он
обнаружил, что верхняя форма не сильно растягивается, и теперь она была настолько тесной,
что он не мог больше носить ее.

- Что же мне делать? - спросил он у Бело, слегка встревожившись.

- Пока можешь носить мою одежду. - Бело небрежно бросил Айрину два предмета одежды. – А
позже найдёшь коменданта общежития и заменишь форму.

Айрин твердо кивнул с исключительной благодарностью.

Умывшись со сверхзвуковой скоростью, он последовал за Бело, как порыв ветра. По дороге они
купили кое-что поесть в ближайшей столовой, а затем, даже не успев позавтракать, помчались
туда, где проходил матч, на арену Святого Рассвета.
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